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Alkalmi reflexiók. 

(Ss.) A helybenmaradás, tehát a viss
zaesés, 

nem a mi politikai pályánk; hanem a végletekbe 

rohanással sem vádolhat senki. Mi tisztában va- 

gyunk magunkkal, tudjuk: mit és miért akarunk; 

ismerjük a czelt, igen a jól megválasztott utat is, a 

melyen oda elérhetünk s ha nem is haladunk to- 

ronyirányba, de a czélhoz vezető utról se térünk 

le oknélkül jobbra balra, kivált ha erre el
lenségeink 

unszolnak, ha mindjárt azzal is rémitgetnek, hogy 

a vett irányban soha czélt nem érünk ; mer
t tudjuk, 

hogy erkölcsi, szellemi és anyagi erőink soks
zoro- 

zása,edzése, — hazaszeret,eteszélyes tapintat és ki- 

fartó munka végtére is biztositják a jó, az igaz, a 

szent ügy diadalát. 

A politikában nem mindig legjobb az egye- 

nes ut, mert itt számosak az akadályok; a bölcs 

törvényhozás feladata sem az, hogy a közüg
yi kér- 

dések megoldásánál minduntalan előkapja Nagy 

Sándor kardját; ámde a hol a nemzet és ország 

életérdekei forognak koczkán ott a törhetlen szi- 

vosság el nem engedhető, s ha szükség az aczél 

kezet is alkalmazni kell. Ilyen kérdésnek tekintjük 

mi Magyarország állami épsége, sőt fennállhatása 

szempontjából az uniót. Erészben elitéljük és kár-
 

hozatosnak valljuk azon törekvést, mely akko
r, mi- 

dőn az unió megszilárdulására kellene hatnunk, a 

mindenben és mindent nivelláló unificatió veszé- 

lyeivel rémitget s ez által mintegy öntudatlanul la- 

zitja a nem rég összeforrott kapcsokat; pedig meg- 

kellene e tulokcsoknak gondolniok, hogy az e
rdé- 

lyi részeknek az anyaállamba kebelezése körül és 

érdekében soha sem tehetünk eleget, avagy épen 

igen sokat. 

Magyarország területi épsége alatt nem ért- 

jük mi azt, hogy mindazon tartományok, melyek 

Nagy Lajos korában a magyar királyt uralták v
isz- 

szaszereztessenek, szent koronánk alá annál ke- 

vésbbé fogadnók el azonban annak olyan magya- 

rázatát, mely a jelen nagy államok alakulása ide- 

jében a tartományiság vékony szálával füzné Szt. 

István országához annak legrégibb kiegészitő rés
zét. 

A rögtönzésnek barátai nem vagyunk; hanem 

ugyan kimondhatja azt, hogy az unio meggondo- 

latlan rohamossággal hajtatott végre? Senki, bi- 

zonnyal senki, ha történelmünket régibb törvény- 

hozásaink és jelen parlamentünk e részben folyt 

tárgyalásait végig lapozza: meg volt tartva az 

eszelyes és tapintatos egymásután s igy l
ett foko- 

zatosan testté az unio igéje. A megtestesülé
s azon- 

ban nem határozódik abban, hogy az erdélyi 
orszá- 

gos képviselők is ott ülnek a pesti „központi or- 

szággyüűlésé-ben, s az erdélyi részek is „a
 magyar 

miniszterium felelőssége mellett kormányoztatnak; 

nekünk az egygvéforrás processusában enn
él több, 

sokkal több kell, bárha mi sem akarunk mindent 

egy kaptára ütni - a minthogy nem is le
het. 

Ne higyje senki se azt, hogy az erdélyi ré- 

szek népeinek rendkivüli örömet okoz az, 
hogy itt 

a törvényhatóságok élén nemcsak főispányaik van-
 

nak, de főkirálybirák és főkapitányok is; sokkal 

nagyobb megelégedést szülne ám az, ha felelős 

kormányunknak mindenütt sikerülne olyan férfiakat 

állítani a törvényhatóságok élére, kik tettel bizo- 

nyitanák be azt, hogy köztgazgatásunk a tö
rvény- 

kezéstől elválasztása által tetemesen javult. Ha- 

sonló eredménye lenne az igazat kereső ügy
feleknél 

annak, ha tettleg győződnének meg az igaz
ságszol- 

gáltatás jóságáról, olcsóságáról, pontosságáról, s 

legkevesebbet sem bántana senkit is az, hogy az 

első foku biróságok ,„uniformiter. szerveztett
ek or- 

szágszerte. Egyebekben sem szülne el
lenszenvet és 

elégületlenséget az egyöntetüség, hacsa
k sikerülne 

kikerülni nem az „uniformitas?-t, hanem a
 defor- 

mitast, a valódi tehetséget háttérbe toló, ragályos 

protectiót. 
Avagy talán jut vagy egy erdélyi hazafi 

eszébe az, hogy ez országrész számára külön 
pol- 

gári és büntető törvénykönyvet, perrendtartá
st sür- 

gessen1!? Azt sem venné nálunk senki 
rosz neven, 

ha a telekkönyvi intézmény gyorsabban 
meghono- 

rittatnék s igy a közhitel aldásaiban mi is mih
ama- 

rább részesülnénk. 

Hogy a hübéri maradványok, az urbéri vi- 

szonyok végleges rendezése kiváló figyelmet, a 

történelmi mult, eltérő alakulás beható tekintetbe- 

vételét követelik, ez tagadhatlan ugy az is, hogy 

egyházi, helyhatósági és községi önkormányzati 

életünkben sok olyan van, mit egy kaptára huzni, 

nivellálni tömérdek sérelmet okozna polgárt
ársaink- 

nak; hanem az országos közkormányzat körében, 

nehány sallangot kivéve — bátran létesithető az 

egyöntetüség anélkül, hogy e miatt valak
i az „uni- 

formitas" kárhozatos voltáról értekezhetnék, be- 

sgzélhetne; elléléket csak is azok pengetnek, kik, 

ha tőlük függene, ismét csinálnának 
erdélyi külön- 

álló nagyféjedelemséget, országgyüléssel, guber- 

niummal, stb., stb., a kik tehát a magyar hazafiak 

közül az uniformitas jelszavát veszélyesnek hangoz- 

tatják, – jól különböztessenek, másként csak 
el- 

lenségeinknek használnak. 

Lapszemle. 
A „Reform. az események lánczolatából azt látja, 

s mindenkinek köunyen szembeőtlőnek találja, hog
y grőf 

Andrássy müködése az oroszokkal való egyet
éntés létre- 

hozásában nem a berlini találkozás szinrehozatalával 

kezdődik, ezáltal csak a barátság szinébe öltözik, s igy 

teljesen alaptalanok a feltevések, mintha saz orosz czár 

meghivatása a berlini találkozásra gr. Andrássy tudtán 

kivül történt volna, kinek politikája abban állott, 
mit ki- 

vinnie sikerült is, hogy az orosz és osztrák-magyar ud- 

var és diplomatia közti feszült viszonyt megszün
tesse, s a 

népeknek a békepolitikát garantirozza ; ez főkép a keleti 

kérdés elaltatásában állott, igaz, hogy hozzájárul a l
en- 

gyel ügy elejtése, mi rájok nézve szomoru tapasztalat 

ugyan, de ellenkezőt a berlini találkozás nélk
ül sem ta- 

pasztaltak volna. A találkozás különben csak külpolitikai 

jellegü lesz, s igy az egyes birodalmak népei
 vágyainak 

teljesültére befolyással nincs. 

A ,P. Lloyd" kiemeli, miszerint Horvátország 
sorsa 

most a regnicolaris küldöttség kezében van, 
ennek jutott 

a feladat a két ország közti differentiákat véglegesen 
ki- 

egyenliteni, és szilárd változatlan alapon fekvő kieg
yezést 

létrehozni. A küldöttség eddigi müködésével azonban 

egyáltalán nincs megelégedve. Különősen visszatetszik 

neki a reguicolaris deputatió azon követelése hogy 
a báni 

méltóság eltörlésével Zágrábban 3 osztályu miniszterium 

alakitassék, melyre a bán eddigi teendői bizassanak. 
Ily 

ujitás ezélját nehéz belátni. 

A ,„Pesti Napló! nem képes indokát lelni, mért veti
 

fel az „E.4 bécsi czikke a kérdést vajjon az ellenzé
k kor- 

mányra jutása nyerne-e fejedelmi megegyezés
t vagy sem 

miután ezt soha senki sem ellenveté, az ellenzék kor- 

mányképességéről pedig most, a diadalmas választások 

után, a jobboldalon senkinek egyátalán elmélkedni esz
ébe 

sem jut. 

Legujabb táviratok. 
Déva, aug. 10. Wodianer Béla és Schuller Józ

sef 

deák-pártiak megválasztattak Szászvároson. 

Berlin, aug. 10. A jelenlegi rendelkezések szorint 

az itteni orosz követségi palotában az orosz császár, a 

trónörokös, Wladimir és Miklós nagyherczegek számá
ra 

rendeznek be szállásokat. 

London, aug. 10. A „Timesft szerint a franczia 

kölcsönnek az lesz a következménye, hogy az összes 

értékpapirok általánosan emelkedni fognak. 

New-York, aug. 9. A legutolsó népszámlálás 

szerint az Egyesült-Államok összes lakossága 381/, m
il- 

lióra megy. 

Darmstadt, aug. 10. A „Darmstádt.-Ztg"-nak 

jelentik Szent-Pétervárról, hogy az uralkodók találko- 

zása Berlinben nem a többi államok fenyegetése végetti 

coalitiót vagy bonyodalmak felidézését czélozza, hanem 

azon általános törekvésre irányul, hogy Európa a ráz- 

kódásoktól megóvassék. 

München, aug. 10. A bambergi bajor fegyver- 

gyár a birodalmi kormány által megbizatott, hogy száz- 

ezer darab birodalmi mintafegyvert készitsen.
 

Berlin, aug. 10. A Jahn-emlékszobor leleplezése 

a nép nagyszámu részvétele és számos külföldi küldött- 

ségek jelenlétében ma történt meg. A diszlakomán szá- 

mos toasztok mondattak, ezek közt egy 
tetszéssel foga- 

dott „Éljen" hangzott fel egy magyar részéről, Berlin 

város vendégszeretetére. Ma nagy ministertanács tarta- 

tott, melyben a tárcza nélküli miniszterek mind jelen 

voltak s a melyben a bolgár kérdés tárgyaltatott a bol- 

gárokra nézve kedvezőtlen eredménynyel. 

Az európai helyzet. 
Elérkezettnek látjuk a pillanatot, hogy magunk 

körül tekintsünk s körvonalozzuk a politikai hely
zetet — 

irja az , Italie." 

A politikának is megvannak a maga évszakai : 

télen át előkésziti ezerféle kombinatióit, tavaszszal mo- 

zogni kezd, nyáron át neki tüzesedik s a
z ősz visszatér- 

tével csendesedoi kezd. 

E pillanatban tehát szemlét tarthatunk az esemé- 

nyek fölött, melyek egy év óta izgalomban tartották a 

világot, minthogy a politikai esztendőt körül
belől befe- 

jezettnek tekinthetjük. Ujabb kérdések merülhe
tnek még 

ugyan tel egyik vagy másik pillanatban, anélkül azon- 

ban, hogy ezek lényegesen megváltoztatnák a hely- 

zetet. 

Mindenekelőtt az északamerikai Egyesül
t-Államok 

elhatározták, hogy békében élnek Angll
ával. Az elnök- 

választás kimenetele még bizonytalan, 
bár előre megjó- 

is folytatná azon belpolitikát, mel
y oly jól sikerült neki 

mindig követett az Unio különbözö részeivel
 szemben. A 

solható, hogy ha Grant választatnék
 meg ismét, ő tovább 

jellegünek állittatik, még is uj problemákat állitana fel 

az észak, dél és nyugat közötti viszonyt illetóleg. 

Angliában a Gladstone-párt ismét felemelte pres- 

tigiumát, mely már hanyatló félben látszott. S valószinü, 

hogy a miniszterelnők valamivel még szilárdabban fog. 

állani a jövő parlamentben nem annyira progressista bel-, 

mint inkább külpolitikája folytán. Az angol conservativ 

párt kissé élesen szólott Disraeli szája által, de mit sem 

volt képes igérni a nemzetnek, hacsak nem conserválni 

és mindig conserválni, mig Brigth, a reformatorok ne- 

vében szólván megértette, hogy Gladstone nem fog meg- 

állapödni a reformok terén. 

Spanyolországban egy nagy problema megoldása 

van készülőben, mely a Zorillapárt hatalomra jutása és 

a király ellen elkövetett merénylet után remélhetőleg 

kedvező eredményt fog érni. Tagadhatlan, hogy ha a 

spanyolok hosszu időn át élvezni akarják alkotmányos 

szabadságukat, minden habozás nélkül az uj dynastia 

körül kell csoportosulniok. 

A francia nemzetgyüles szünidőt vesz több fontos 

törvény megszavazása után, minők az uj hadügyi szer- 

vezet, a hadi kárpótlás lefizetése czéljából felvett kölcsön 

és számtalan adótörvény. Thiers mint a helyzet ura s 

tényleg valóságos dictaturát gyakorolván, mindenek előtt 

Franciaország ujjászervezésére és a közelebbi szerencsé
t- 

lenségek által okozott sebek behegesztésére forditotta 

figyelmét. Azonban sem ő, sem senki más meg nem g
á- 

tolhatja, hogy a szünidők alatt élénk agitatió ne indul- 

jon meg a lét kérdése és a nemzetgyülés feloszlása fő- 

lött. — Aumale herceg fiának halála könnyebbé teszi-e 

az egyesülést Ckambord grót és a párisi gróf között ? 

Lehetséges; de minthogy az előbbi által képviselt régi 

kormányforma nem trangisál soha és Francziaország 

sem akar róla tudni: a fusio csak az imperialisták re- 

ményét növelné. Mindazáltal a tényleg fenálló köztársa- 

sági kormányformát, mely bölcsnek és mérsékeltnek mu
- 

tatkozik, ugy látszik elég örömest fogadja el a nemzet, 

mely saját kárán eléggé megtanulta, hogy nem szabad 

vakon ujabb forradalmakba rohannia. Thiers és Goulard 

elfogadták már csaknem véglegesen a konservativ köz- 

társaságot. 

Német ország ugy látszik hadibajókra, ujabb erő- 

dök és stratégiai vasutak épitésére szándékozik forditani 

a Franciaországtól kapandó milliárdokat; a közben Bis- 

marck háborut visel a jezsuitákkal, az ultramontánokkal 

s legyőzni igyekszik a déli államok particulárismusát, 

továbbá egyensulyozni iparkodik egymásáltal Oroszor- 

szág és az osztrák-magyar birodalom barátságát. A há
- 

rom éjszaki császár találkozása bizonyitja, kogy bizo- 

nyos egyetértés létezik közöttök, mely egyetértés követ- 

kezményei semmi esetben sem lehetnek kedvezőtlenek 
a 

szabadságra, mert a nagy kérdések nem a kabinetek és 

udvarok által oldatnak meg többé napjainkban. 

Oroszország mindenkit kecsegtet barátságával 

vagy rettegetésben tart ellenséges indulatával, mig be- 

folyását egész Keleteurópában kiterjeszti, egyszersmind 

mások perpatvarkodását is előnyére fordítani igyekszik 

A fényes porta az orosz kabinet által engedi magát 

vezettetni, melynek tanácsai pedig mint gyanithat
juk nem 

lehetnek minden esetben teljesen önzéstelenek. 

Az osztrák-magyar birodalom komoly nehézsé- 

gekre pDukkan belhelyzetében. Azon nyomás, mel
yet Né- 

metország gyakorol reá s azon félelem. melyet 
Oroszor- 

szággal szemben érez oda ösztönzik őt. hogy mindink
ább 

nyomósabb állást foglaljon el a Duna völgyében s igy a 

magyarokra támaszkodjék. 

Olaszország a miniszterium végleges kiegészi
tése 

és a helyhatósági választások befejezése után meg l
évén 

győzöődve, hogy a nemzetgazdasági haladás képezi reá 

nézve a legjobb politikát, reméli, hogy a kormáuy a ka- 

mara megnyiltával több alaposan tannl má
nyozott tjavas- 

lattal lép fel a pénzügyek és a közigazgatás reformjának 

terén. Olaszország figyelmes tekintetet vet maga köré, 

egyrészről tartós békét remélve, más részről ujabb 

külföldi bonyodalmaktól tartva, azonban szilárdul eltő- 

kélve, hogy mindenekelőtt saját nemzetgazdasági ügye- 

inek javitására forditandja minden erejét. 

A franczia kölcsön. 

„Az uj franczia kölcsönhöz hasonlót nem látott a 

világ, mióta a pénzügy tudománynyá vált, itj
a a londoni 

„Spectator.4 Noha megbizható forrás után, csak némi 

erőfeszités mellett egyszerre kifizethetné a né
meteket. 

Francziaország megtette ezt minden erőfeszités 

nélkül. Mi kihagytuk számítáunkból azon bizalmat, 

melyet a külvilág helyezhet még mindig Francziaország 

fortásaiban és becsületességébe, kihagytuk a jólétet, 

mellett. És e kihagyás nem volt meggo
ndolatlanság, er 

miakik hiszünk Francziaországban, de rég ne
m hal 

ég fel nem hagyna azon békülékeny irányzattal, melyet 

mi Greely megválasztatását iltetti, ez bár szintén békés 

és nem olvastunk egyébről mint ez 

fizetett hadisarczával s vissza ne
m dit tt ál 

mint kölcsönőzne Lowenak, saját yé 

mondjuk ki, hogy mindnyájan csak has onleső kei 

habozással konstatáltuk nehány hételőtt meggyő
ződésünket 

Francziaország segédforrásainak gazdagsága iránt S 

s jósoltuk meg, hogy Francziaország, ha akarná, nagy 

mely más tartományokban felhalmozódott, és a hat 

Százalék kisértésének erejét egy elsőrangu állam jó
tállása 

világban : Európa kölcsönadásra kérelvé 

szeresen fedezni fogja a kért összeget. 
Már csak azon tizennégy százale 

a kért összeg. Bármiként vegyük is Goulat 

nek a nemzetgyülésben mult hó 30 tett 

hisz becsültességében, vagyonosságában fellába 

Németország, saját speciális ellensége, 

kölcsönét, Auglia, félénk szövetsége kölcsö 

magok a franoziák, kik szenyedték Sedant é 

a kommunet s még mindig sinlenek bele, rendutotle. 

biznak sorsában, g r al 
Szerintünk ebben áll legelső nagy tanul 

meglepő eredménynek. A franczia nemzet azoi 

millió felnőtt férű, kik szántanak, vet itenek és 
kereskednek határain belől, nincsenek leverve alsz e 

cséje által, nem esnek kétségbe jövöj 1 

hogy fel fog falatni a communisták által v 

szüuik állam lenni. 
Halmozzuk össze mindazon epithetono 

ben a külfőldi levelezők a francziákról írva, gyönyt 
lelik, tagadjuk meg tőlük a legcsekélyebb hazafi 

és a most nyilvánult európai bizalom 

leend. 
Ott van hét millió kapzsi paraszt, boltos és 

ember, kiknek egyetlen gondolatjuk a n reség, 

engodik magukat számitásaikban sel miféle 

vagy tőrténelmi ábrándok által zavartatni, 

azt nézik, hogy biztosan helyezhes cel 

összenkapargatott pénzöket, és ezek, a ! 

Francziaországot, oly szilárdul biznak benne, 

szik, hogy megtartja igéretét, misz erint k 

iparkodnak készpénzöket rendelkezésér 

Ezen „konservativ. parasztok, kik ,, 

köztársaságtól, köztársaságot biznak meg éle 

mentésével. Eme boltosok, kik annyira , megvetik ! 

egyetlen szavára az ő ellenőrzése alatt álló kinc: 

lyezik tökéiket: Ezen ,félénk emberekt,] ik töké 

zonyosak, hogy a kommune most már nyakuki 

fektetnek be, melyeket pedig könnyen elrej 

még a kommunisták elől is. 

E mindenkit meglepő eredménynyel zár 

irás tehát mintegy biztositék nemcsak a ki 

kormányformára, de egyszersmind ma 

szágra nézve is. Azon milliók, ki igy bizn 

republikában, képesek biztositani mi 

választók s ezek a katonák, is, és 

urai hazájok sorsának. 

Oly nemzet, melyben a néptöm 

államban, nem haldokolhat, nem halhat m 

csak gyönge sem lehet; életképességnek kell benn 

ha mindjárt roszul vezettetnék is. Molyik, a vit. 

még oly magas fokán álló nemzet hat h 

bizonyitékot önmagába vetett bizalmáról, életreval 

ról? A pénz még nem minden, sem békében, sem 

ruban, bár mind kettőben igen s d 

zet, mely mindamellett, hogy a 

tén tanyáz, s hogy két tartomán 

millió sterlinget fizethet a 

háboruban, mind békében 

is maradlll 

A pénzemberek az előttök fek 

czia tapasztalokkal igaz, h e 

a felett, miszerint csalodás 

gyonosságának fokozata 

som a kincstárak, sem a 

bevalljuk is ezen tévedés 

terfogás marad, melyet csak oly mzet 

mely szerencsétlenségei. k zepette is 

ságát. 
Az angolok meglepetést tet 

meg vannak lepetve azon 



éé egy hosszabb, szláv érzelmektől 
szivére köti az illetőknek az orosz- 
vét. Szerző nem akarja Lengyelor- 

, mert ez lehetetlen s politikai badar- 
kibékülést oly téren véli elérhetőnek 

lek az oroszokkal minden tekintetben tel- 
orosz honpolgárok legyeneg, de nemze- 

illásuk biztosítassék. A kibékülés mind a két 
ekében kiv. hiszen ők vérrokonok. A 

oszok közt nem annyira kiengesztelhetlen 

nt inkább félreértés létezik mely minél 
ó, miután magát az orosz közönséget 

a. Szerző igyekszik bebizonyitani, hogy 
lek hibáiból eredtek, mindenütt a 

n cselekedtek, s hajdnnába a katoli- 
ép között erőszakkal terjesztették, — 

Oroszország vissza nem utasit- 
ezet, melyet a lengyelek most, midőn őket 

ostoha sors üldözi — neki nyujtanak. A 
em idegenek németek vagy svédek; irányukban 

ibad alkalmazni amaz orosz közmondást, hogy 
ke hasznosabb a jó viszálynál. Az orosz és" 

századokon át szenvedtünk mi nagy 

at a meghasonlástól, nem égy kipótolhatlan 
égért bennünket, s egyet mást kénytelenek leszünk 
glalni, Az ellenségeskedés megszüntetése időszerü, 

incs miért viszálkodni. 

L HREH. 
g. 9. A czár, a tronörökös nagyherczeg 
dide. 

endő szemleutra Belfortba uta- 

ztg." egy ily feliratu czikkében ,Az idő 

assék s annak megháboritása semmi módon 
ssék elő. A három monarcha berlini összejö- 

viszhangra talál. 

imes párisi levelezője 6-ról következő ada- 
„Thiers Trouvillében ma Valazé tábornok 
meglátogatá a Beauville közelében alakitott 

a vendégeknek szabad lakás és kocsik helyeztessenek 

felhasználni, miknek elvégzésében őt a legujabb esemé- 
nyek meggátolták. Joinville herczeg Villersben tartózko- 

dik, nem messze Trouvillétől. 
A szentpétervári nemzetközi statistikai con- 

gressust illetőleg már több mint 150 külföldivstatistikus 
helyezé kilátásba részvételét. Mivel az orosz statistikusok 

száma szintoly nagy, ezen gyülés számosabb leend, mint 

a hasonló czélokból eddig tartott összes előbbi gyülések. 

A szentpétervári helyhatóság által az elfogadási költsé- 

gekre megszavazott 5 ezer rubel arra fog fordittatni, hogy 

rendelkezésükre. E végből 4 nagy szálloda fog kibérel- 

tetni. Egy francia nyelven szerkesztett jelentés naponkint 

a tárgyalások summázatát hozandja. 
Mint a „Times"-nak San-Sebastianból 6-ról ir- 

ják, ott egy-két gyanns személy elfogatása eszközöltet- 

vén, s azon hir szárnyalván, hogy némely orgyilkosok 

értek oda : a király, hogy megmutassa a san sebastiáni 
iakosság iránti bizalmát, reggeli 6 óra után kevéssel 
egészen egyedül s minden kiséret nélkül járta be az ut- 
czákat, melyek a hőség miatt ama kora reggeli órában 

telve volták néppel. A király tiszteletteljes éljenzésekkel 
fogadtatott. 

UJDBOVSÁGOH. 
Kolozsvár, augusztus 12. 1872. 

- Ő Felsége a király Olmützben A „Neue 
Zeut" a királynak Olmützben való tartózkodásáról ezeket 

irja : Az augusztus 5-én tartótt hadgyakorlatok után Ő 

felsége államügyeknek szentelte idejét, majd délután 23 

teritékre udvari ebédet adott, melyre a kormányzón, a 

hadparancsnokon, az érseken, a várparancsnokon és tá- 
bornokokon kivül még több más vendég volt hivatalos. 
Öt órakor a „Táfelberge-en müszaki ezred erőditési gya- 

korlatokat tett. Minthogy a királynak értésére jutott, hogy 

a népesség az estére a várost kivilágitni szándókszik, 

megigérte, hogy meg fogja nézni, mely hir általános örö- 

mét keltett; Megis látszott ez már azon is, hogy a kivilá- 

gitási előkészületek sokkal nagyobb mérvben és buzga- 
lommal tétettek, ugy, hogy 8 órakor este az egész város 
utczák és terek egy fényárban usztak. Nyolcz óra után Ő 

felsége nyitott kocsiban bejárta a várost. A kormányzó a 
polgármesterrel előre lovagóltak: Mindenütt csak ugy to- 

löngott a nép, s a hol csak megjelent az uralkodó, min- 

denütt a legélénkebb óvatiókban részesité Ő felsége lát- 

hatólag örvendve Olmütz városa ragaszkodásának e 

bizonyságán, másnap 1000 frtot adományozotl a városi 

szegényeknek Ő felsőge másnap 6-án, reggel 7 órakor 
utazott el Olmützből, svivélyes bucsut véve a város pol- 

gári, egyházi és katonai kitünőségeitől, s különösen 

háláját fejezve ki a város polgármesterének Olmütz 

s lakosai iránt. Ezután a pályaudvarban összegyült 

tömeg óvátiói közt beszállt a vaggonba, s még az nap 
Brodeken megtekinté a 12-ik dragonyos ezredet. 

— Deák Ferenez mint költő. A „Zala-Somo- 
gyi Közlöny Zala egyik lelkes fiától levelet. kapott, 

melyben egy Deák Ferency által irt költemény fog- 

laltik. A közlő irja hogy 76 éves agglétére tovább nem 

akarja titokkan tartani, melyhez ő 1852-ik édben jutoti. 

A nevezett lap örül, hogy alkalma van bebizonyitani, 

A m. kir. pénzügyministerium rendelete folytán a do- 

miszerint a nagy diplomata honfi erényekkel koszoruzott 
homlokát a muzsák istenei is ihletve csókolák. Azonban 
addig nem fogja a költeményt közölni, mgi arra Deáktól 
engedélyt nem nyer, miután a költemény bizonyos névhez 
van irva. 

— A magyar keleti vasut f. hó 19-én Szt.- 
István ünnep alkalmából Kolozsvárról Pestre és visz- 
sza kéjutat rendez. A részleteket a nagy hirdetményekben 
találják fel a t. ólvasóink. 

– A földmivelés, ipar- és kere skedelem- 
ügyi miniszterium a Márosszékben kebelezett Szabéd 

község kérvénye nyomán megengedte, hogy ott évenkint 
april hó 17-ére és october hó 7 re próbaképen engedé- 

lyezve volt országos vásárok ezután is akadálytalanul 

megtartathassanak:, 
— A pesti muzeumi képtár kitünőbb darábjait 

hir szerint letényképezteti a kultusminister s albumot ál- 

litnak belőlök össze, s jótékony czélra áruba bocsátják. 

Azon neme, melyet itt használni akarnak az ugynevezett 

plotolitographia, mely egészen uj találmány, vagy he- 

lyesébben tökéletesités. E módon fényképezte le a Mar- 
gitszigetet Beszédes esztergomi fényképész a belga Ki- 

rálynő számára. József főherczeg egy készitett a szi- 
getről nehány nagyobb képet a bécsi kiállitás számára. 

—– A borszéki fürdőből irják a „Főv. Lapok"- 
nak, hogy ott a vendégek közt a legkevesebb volt a ma- 

gyar, a nagyobb részt románok, szászok örmények, izra- 

eliták képezték, mindenki gyönyörködik a természet szép- 

ségeiben, épül a hires viztől s balzsamos levegőtől, öröm- 

mel sétál a fenyvesek utain, szórakozik a debreczeni ze- 
nekar szép játéka mellett, vagy a zongorateremben. Csak 

egy hiány van, az hogy nincs gyógyszertár. 
— Az idei dohánytermés megbecsülése. 

hánybeváltási hivatalok illető hivatalnokaikat a dohány- 

termelő vidékekre küldték az idei termés megtekintése 

és megközelitő megbecslése végett. Remélik, hogy az 

idén minden hold dohányföld átlag 10-11 mázsa do- 

hányt fog szolgáltatni, és hogy a minősége is jó lesz. 

— A századik darab. Érdekes tudni, hogy Szig- 

ligetinek a nemzeti sziháznal e napokban elfogadott „Uj 

világ.4 ezimű szinműve a 100-ik darab, melyet a termé- 
keny költő irt. A nemzeti szinház repertoirján 45 darabja 

foglal állandó helyet. 
– Csóri historia, Nem rég Csorott azon hir 

terjed el a község lakói közt, hogy sertvéseik a legelőn 

megvesztek, mivel 2 lábra ágaskodva tekintgetnek az ég 

boltozatjára, ezen rémhirre, összeülvén a vénasszonyok ta- 

nácsa, nagybölcsen elhatárzák a szomszédfaluban levő 
javas-asszony elhozatalát, ki az ő módja szerint rá is ol- 

vasott a szegény sertvésekre, – — mig végre állatorvosi 

vizsgálat után kitünt, hogy a disznóknak semmi bajuk 

csak a nagy melegség miatt ágaskodtak. 
— A ezár Berlinbe menetéről Gorcsakoff által 

— a franczia kormány még azelőtt értesült, mielött a 
czár határozata Berlinben el lett volna küldve, s a bécsi 
kabinettel közöltetett volna. 

— A fiatal bajor király egy Döllingerhez irt 

levélben örömét fejezte ki az egyetemi ünnep sikere fő- 

lött; megköszönvén a személye iránt tanusitott ragasz- 

kodást, egyszersmind igéri, hogy uralkodása alatt a tu- 

domány és müvészet mindig ápolásban fog részesűlni. 

— A 32 számu magyar gyalog ezred, mely 
Bécsben állomásoz, igen jól viselé magát Cruss ezredes 

egy magyar nyelven kiadott napiparancsban mond ezért 
eelismerést a legénységnek, fölemlitvén, hogy a katonai 

fogbázban jul, eleje óta egyetlen ember sem fordult meg, 
mihez hasonló 1741 óta nem történt az ezredben. Hozzák 

haza e derék magyar fiukat, a bécsi lapok ugyis mindig 

azt irják felőlük, hogy folytonos kihágásokat követnek el. 

— Eugenie, a volt császárnő most a scot 

felvidékeken utazik fiával. Mint egykor uralkodása arany 
napjaiban, ha incognito akart maradni, - Pierrefonds 
grófnő név alatt utazik. Megemlitjük itt, hogy bizalmas 
barátnőjét, Mottérnich herczegnőt nem rég egy diszes 

kis álványnyal ajándékozta meg. Az álványt arczképe 
diszesiti ezen aláirással: „Eugenie a Pauline.* 

– Thiers nyári lakása,. Thiers, a köztársaság 
elnöke, a nyári szünidőt regényes helyen fogja tölteni. 
Mint franczia lapokban olvassák, már elutazott Trouvil- 
lesbe, hol a „Fekete sziklát-nak nevezett pavillonba 
szállott, Ez a pavillon a legregényesebb helyek egyike. 

Butorzata egészen régi. A 11-dik századtél a 16-ig, min- 
den izlést, minden módort képvisel. Gyönyörü kilátása 

van a tengerre, s köröskörül románistikus erdőség. Mond- 
ják: Thiers azért vónul e helyre, hogy phantásiáját, mely 

a politikai küzdelmek prózai gőzkörében megcsappant, s 

nagyon is közönséges irányt vett, kissé fölfrissitse miután 

oly mű megirásába kiván fogni, melyre tisztán a szépiro- 

dalom tarthat igényt. 
—- Az önkéntes tüzoltó-egylet alapszabályai 

helybenhagyás végett a belügyminiszternek terjesztet- 
tek fel. 

— Sechmerling ur a bécsi burgban. Az utolsó 

napokban Schmerling ur külön kihallgatáson fogadtatott 

a császár által. Ezen tény annyival inkább feltünt, mert 
a legfőbb törvényszék elnöke egy év óta ritka vendég 
a bécsi burgban, hol igen rosz néven vették neki azon 

beszédet, melyet mint az urak házának elnöke az ülés- 

szak végén Hohenwart gróf foederalistikus törekvései 

ellen tartott. Jelenlegi látogatása a burgban, mint bécsi 

lapok hirlik, a Theresianumra vonatkozik. A magyar kor- 

mány ugyanis már hosszabb idő előtt azt kivánta, hogy 

a Tlieresianum azon javai, melyek Magyarországban fe- 

küsznek, magyar igazgatás alá rendelfessenek. Ezen kö- 
vetelés ellen Sckmerling ur igen erélyesen felszólalt 

volna. 

(Neerolog.) Gámán Zzigmondné, szül. Szabó Jó- 

sefine, a maga, ugyszintén férje és gyermekeik: Ákos 

Józset, Béla és Ernő nevéber fájdalom szivvel jelenti 

hogy szeretett édes anyja öőzv. Szabó Sándorné szül. 

Rössler Josefine, életének 72-ik, özvegységének 16-ik 

évében, hónapokig tartott kinos betegségben f. hó 10-én 

esti 10 órakor elhunyt. A kiszenvedett földi részek f. hó 

12-én d. u. 5 órakor fognak a Széchenyi-téren 25 sz. 

alatt levő lakásáról a köztemetőbe örök nyugalomra vi- 

tetni, Halhatatlan lelkéért az engesztelő áldozat e ho 

13-án d. e. 10 órakor fog a SzeniFerencziek egyházában 

megtartatni. Béke, áldás a szeretett édes anya poraira ! 
Kolozsvártt, augusztus 11-én 1872. 

Felelős szerkesztő: Sándor János. 
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Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 


